
návod

SHOKZ S820/SHOKZ S821

Shokz OpenRun Pro 2 /Shokz OpenRun Pro 2 Mini 



SHOKZ APP

Stáhněte si aplikaci Shokz

�

Aplikace Shokz vám umožňuje přepínat režimy EQ,
připojit ke dvěma zařízením současně,

upgrade firmwaru a další.
Stáhněte si aplikaci nyní pro jednoduché

a bezproblémový zvukový zážitek.

*Pouze pro omezené regiony.

Další informace najdete na https://userguide.shokz.net/openrunpro2.
Apple a logo Apple jsou ochranné známky společnosti Apple Inc., registrované v USA a 

dalších zemích. Google Play je ochranná známka společnosti Google LLC.�
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JAK TO FUNGUJE
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Tlačitko Zap/Vyp a Hlasitost+

USB-C nabíjecí port LED indikátor

Hlasitost -

Multifunkční tlačítko

Ovládání sluchátek

04



Zapnutí/Vypnutí

Zapnutí sluchátka:
Stiskněte a podržte Tlačitko Zap/Vyp a Hlasitost+, dokud LED indikátor nezačne modře blikat.

Vypnutí sluchátka:
Stiskněte a podržte Tlačitko Zap/Vyp a Hlasitost+ dokud LED indikátor nezačne červeně blikat.

Power/Volume + Button
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1. Začněte s vypnutými sluchátky.
2. Stiskněte a podržte tlačítko Hlasitost+, dokud LED indikátor nezačne střídavě
blikat červeně a modře.

3. Otevřete Bluetooth nastavení vašeho zařízení a vyberte " OpenRun Pro 2 by
Shokz."

Párování

OpenRun Pro 2 by Shokz
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Zvedněte sluchátka, položte je na zadní část 
krku, umístěte ušní háčky na uši a pak si 
vychutnejte hudbu!!
*Špatné nošení sluchátek může způsobit nepohodlí. Snímače by 
měly ležet před vašimi ušima.

Jak sluchátka nosit
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Jak změnit hlasitost::
Během přehrávání hudby upravte hlasitost sluchátek stisknutím 
tlačítka Hlasitost+ nebo Hlasitost‒.

Během přehrávání hudby používejte ovladače hlasitosti.

Hlasitost

** Když je hlasitost na maximu, ozve se „pípnutí“.

* Poslech se sluchátky při vysoké hlasitosti může ovlivnit váš sluch a zvuk 
bude zkreslený.

Tlačítko Zap/Vyp 
Hlasitost+

Hlasitost-
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Multifunkční tlačítko

Multifunkční tlačítko

Přijmout hovor
Klikněte jednou

Ukončit 
hovor
Klikněte jednou

Přehrát/pozastavit 
hudbu Klikněte jednou

Další skladba
Během přehrávání hudby poklepejte 2x

Předchozí skladba
Během přehrávání hudby třikrát klikněte
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Multifunkční tlačítko

Stiskněte a podržte po dobu 2 
sekund, když zvoní druhý příchozí 
hovor..

Klepněte jednou, když zvoní 
druhý příchozí hovor.

Stiskněte a podržte na 2 sekundy, když 
jsou aktivní dva hovory

Klepněte jednou, když jsou 
aktivní dva hovory.

Klikněte jednou

Klikněte jednou

Přehrávání hudby

Pozastavení hudby

Další skladba

Předchozí skladba

Klikněte jednou

Klikněte jednou

Během přehrávání hudby poklepejte 2x

Během přehrávání hudby poklepejte 3x

Stiskněte a podržte po dobu 2 sekundHlasový asistent zařízení

Stiskněte a podržte po dobu 2 sekund

Přijmout hovor

Ukončit hovor

Odmítnout hovor

Přijměte druhý hovor a odmítněte 
aktuální hovor

Změňte jazyk 

Přijměte druhý příchozí hovor a přidržte 
aktuální hovor

Přepínání mezi dvěma hovory

Zavěšení při konferenčním hovoru je 
aktuální hovor

*Platí pouze pro telefonní hovory, nikoli online hovory

Dvojité kliknutí ve stavu párování 
(střídavě bliká červené a modré 
světlo)
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Ovládací prvky používejte , když se nepřehrává zvuk.

Zkontrolujte stav baterie

Tlačítko Zap/Vyp 
Hlasitost+

Hlasitost-

Jak zkontrolovat stav baterie:
Když je hudba pozastavena, klikněte na tlačítko Hlasitost + nebo 
Hlasitost-, Audrey vám sdělí stav baterie:

* "Battery high/Battery medium/Battery low/Charge me"
("Nabitá baterie / Středně nabitá baterie / Slabá baterie / Nabijte mě")
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Extra Funkce

12



EQ režimy

Standard/ Standardní režim:
Vyvážená frekvence,
vhodné k poslechu

hudba na denní bázi

Vocal/ Hlasový režim:
Vylepšená střední frekvence,

vhodné k poslechu
hudba při čtení e-knih

a navštěvy online kurzů

Increase /  Zvýšit basy: 
Posílí nízkou frekvenci,

vhodné k poslechu
hudba se silným rytmem
ve sportovním prostředí

Increase Treble/ Zvýšit výšky:
Zvyšte vysokou frekvenci,

vhodné k poslechu
elegantní, lehká hudba při odpočinku
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Ovládejte ovládací prvky během 
přehrávání hudby

Jak přepnout EQ režim:
Stiskněte a podržte obě tlačítka （Tlačítko Zap/Vyp Hlasitost+ a Hlasitost-） 
během přehrávání hudby, dokud neuslyšíte pípnutí.

*Pro změnu režimu EQ můžete také použít aplikaci Shokz

Přepínání  EQ režimů

Tlačítko Zap/Vyp 
Hlasitost+

Hlasitost-
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Spárujte dvě zařízení
Plynule přepínejte mezi dvěma zařízeními pomocí 

vícebodového párování

Multipoint/ Vícebodové párování
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Multipoint/Vícebodové párování  
Ovládejte ovládací prvky s vypnutými sluchátky

1. Začněte s vypnutými sluchátky.

2. Stiskněte a podržte Hlasitost +, dokud Audrey neřekne „pairing“ a LED 

indikátor nebude střídavě blikat červeně a modře.

*Můžete také použít aplikaci Shokz pro snadné přepínání mezi zařízeními

Audrey řekne „párování /pairing”
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Tlačítko Zap/Vyp 
Hlasitost+

3. Stiskněte a podržte multifunkční tlačítko a tlačítko Hlasitost +, dokud 

sluchátka nevydají zvukový signál.

Multifunkční tlačítko
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První zařízení

OpenRun Pro 2 by Shokz

4. Otevřete nabídku Bluetooth® prvního zařízení a vyberte „OpenRun Pro 2 
by Shokz.
5. Vypněte sluchátka.
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Druhé zařízení

OpenRun Pro 2 by Shokz

6. Znovu přejděte do režimu párování stisknutím a podržením Hlasitost +, 
dokud Audrey neřekne „pairing“ a LED indikátor nezačne blikat červeně a 
modře.

7. Otevřete nabídku Bluetooth® druhého zařízení a vyberte „OpenRun Pro 2 by 
Shokz“.
8. Vypněte sluchátka.
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Druhé zařízeníPrvní zařizení

9 . Zapněte sluchátka. Vaše sluchátka jsou nyní připojena k oběma 
zařízením.

OpenRun Pro 2 by Shokz OpenRun Pro 2 by Shokz
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Vypnutí vícebodového párování

Ovládejte ovládací prvky s vypnutými sluchátky.

*Můžete také použít aplikaci Shokz pro snadné přepínání mezi zařízeními

1. Začněte s vypnutými sluchátky.

2. Stiskněte a podržte Hlasitost+, dokud Audrey neřekne „pairing“ a LED 
indikátor nebude střídavě blikat červeně a modře.

Audrey řekne "pairing.”
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Hlasitost-

Multifunkční tlačítko

3. Stiskněte a podržte multifunkční tlačítko a tlačítko Hlasitost -, dokud 

sluchátka nevydají zvukový signál.
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Obnovte tovární nastavení sluchátek

Ovládejte ovládací prvky s vypnutými sluchátky.

1. Začněte s vypnutými sluchátky.

2. Stiskněte a podržte Hlasitost+, dokud Audrey neřekne „pairing“a 
LED indikátor začne střídavě blikat červeně a modře.

Audrey ř ekne "pairing.”

23



Hlasitost-

Tlačítko Zap/Vyp 
Hlasitost+

Multifunkční tlačítko

3. Stiskněte a podržte multifunkční tlačítko / tlačítko hlasitosti + / tlačítko 

hlasitosti -, dokud sluchátka nevydají zvukový signál
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Při vypnutých sluchátkách postupujte
 podle pokynů

1. Začněte s vypnutými sluchátky.

2. Stiskněte a podržte Hlasitost +, dokud Audrey neřekne „pairing“ 
a LED indikátor nebude střídavě blikat červeně a modře.

*Pro změnu jazyka můžete také použít aplikaci Shokz.

Audrey řekne "pairing”

Změna jazyků
Vaše sluchátka mají čtyři vestavěné jazyky: 
čínštinu, angličtinu, japonštinu a korejštinu.
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3.Dvakrát klikněte na multifunkční tlačítko a poté jednou klikněte na 
tlačítko hlasitosti +. Jazyky byly přepnuty, když uslyšíte odpovídající jazyk.

Multifunkční tlačítko
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Péče a údržba
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Nabíjení dokončenoNabíjení

Tipy pro nabíjení
Náhlavní souprava se při nabíjení automaticky vypne

Když jsou sluchátka vybitá, zobrazí se výzva „nabij mě“ a červené světlo 
bude přerušovaně blikat. K nabíjení použijte odpovídající nabíjecí USB-C 
kabel.
LED indikátor se během procesu nabíjení rozsvítí červeně a sluchátka se 
automaticky vypnou. Po dokončení nabíjení se LED indikátor změní z 
červené na modrou.

Nabíjecí USB-C kabel 
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Skladování a údržba
• Sluchátka skladujte na chladném a suchém míst. Pracovní teplota by 

měla být 0~40°C (32-102℉).
• Udržujte sluchátka mimo zdroje tepla, hořlavých plynů nebo jiných 

čistých/korozivních kapalin, nevystavujte sluchátka dlouhodobému 
přímému slunečnímu záření, používání nebo umístění na horkých 
místech.

• Okamžitě přestaňte sluchátka používat, pokud jsou některé části 
poškozeny, kouří se z nich, jsou horké nebo zapáchají spáleninou.

• Stupeň odolnosti sluchátek vůči tekutinám a prachu je IP55. Lze jej 
použít při nevodních sportech a cvičeních a není plně voděodolný. 
Nepokládejte sluchátka do vody. IP55 není trvalé krytí a může být 
sníženo běžným opotřebením.

• Sluchátka očistěte měkkým suchým hadříkem.
• Po dlouhodobém skladování sluchátka před dalším použitím nabijte. 

Ztráta sluchu
Poslech se sluchátky při vysoké hlasitosti může ovlivnit váš sluch a zvuk bude 
zkreslený.
Neposlouchejte se sluchátky při vysoké hlasitosti po dlouhou dobu.

Baterie
 POZOR

• Výměna baterie za nesprávný typ, který může narušit ochranu.
• Likvidace baterie do ohně nebo horké trouby nebo mechanické rozdrcení 

nebo rozřezání baterie může způsobit výbuch.
• Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou, které může 

způsobit výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu.
• Baterie vystavená extrémně nízkému tlaku vzduchu, který může způsobit 

výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu
• Nepoužívejte baterii, pokud je znatelně roztažená.

29



Nabíjení

•  Před připojením zařízení k nabíjecímu kabelu se vždy ujistěte, že je 
nabíjecí port suchý. Pokud tak neučiníte, může to mít za následek 
zvýšenou možnost zkratu, nebezpečí požáru nebo výbuchu.

• Nenabíjejte ihned po cvičení, pokud je uvnitř nabíjecího portu pot, což 
by mohlo vést ke spálení obvodu během nabíjení.

• Při nabíjení držte sluchátka mimo zdroje tepla.
• Smí se používat pouze napájecí zdroje, které byly schváleny příslušnými 

odděleními a splňují požadavky místních předpisů (jako jsou UL, CSA, 
VDE a CCC).

Nebezpečí při řízení
Vezměte prosím na vědomí, že v některých zemích nebo oblastech může být 
nezákonné používat sluchátka při řízení jakéhokoli typu vozidla. 
Zkontrolujte si a dodržujte dopravní předpisy nebo příslušné zákony a 
předpisy ve vaší oblasti nebo se obraťte na místní regulační úřad.

Podráždění kůže
• I kdyz je to výjimecne, nkterí uživatelé mohou zaznamenat kožní 

alergie nebo citlivost pokozky při dlouhodobém kontaktu s vnějšími 
materiály sluchátek.

• Abyste se vyhnuli riziku alergické reakce, nenoste sluchátka, pokud 
utrpíte poranení nebo podrázdní pokozky na krku, uších a/nebo hlavě 
nebo kolem nich.

• Pokud při nošení sluchátek zaznamenáte zarudnutí pokožky, otok nebo 
svědění, okamžitě přestaňte sluchátka používat a poraďte se s lékařem.

Oznámení
Design a specifikace se mohou změnit bez upozornění. Nejaktuálnější 
informace o produktech naleznete na www.shokz.com
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Elektromagnetické rušení

• Nepoužívejte tento výrobek na místech, kde jsou bezdrátová zařízení 
zakázána (například na letištích a v místních zdravotnických zařízeních 
atd.), protože může rušit jiná elektronická zařízení nebo způsobit jiná 
nebezpečí.

• Některá elektronická zařízení mohou selhat kvůli rádiovému rušení z tohoto 
produktu (např. některá elektronická zařízení v automobilech). Další 
informace vám poskytne výrobce takových elektronických zařízení.

• Rádiové vlny generované tímto produktem mohou ovlivnit běžný provoz 
některých lékařských přístrojů, jako jsou kardiostimulátory, defibrilátory, 
kochleární implantáty, naslouchátka atd. Pokud používáte některý z těchto 
lékařských přístrojů, poraďte se se svým lékařem a výrobcem 
zdravotnického přístroje o omezeních používání. tento produkt a 
uchovávejte jej v bezpečné vzdálenosti od lékařských přístrojů. Přestaňte 
tento výrobek používat, pokud máte podezření na interferenci s vašimi 
lékařskými přístroji. 
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Záruka
Na vaše sluchátka se vztahuje záruka.

Podrobnosti o omezené záruce naleznete na našich webových stránkách 

na adrese https://shokz.com/pages/warranty-landing.

Chcete-li zaregistrovat svůj produkt, stáhněte si aplikaci Shokz.

*Pokud se nezaregistrujete, neovlivní to vaše práva z omezené záruky.
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Pokud máte nějaké potíže nebo problémy, navštivte prosím 
pro další podporu.

 https://shokz.com/pages/faq

Odstraňování problémů
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Co je v krabici

Pokud je některá část vašeho produktu poškozena nebo chybí, nepoužívejte ji. 
Kontaktujte autorizovaného prodejce Shokz nebo zákaznický servis Shokz.

*Upozorňujeme, že obal/krabice se může lišit v závislosti na regionu prodeje.

 OpenRun Pro 2 
sluchatka*1

OpenRun Pro 2 
obal*1

OpenRun Pro 2 
krabice*1

OpenRun Pro 2 
návod*1

OpenRun Pro 2 
Právní prohlášení*1

USB-C nabíjecí 
kabel*1

User Guide Legal
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